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NÕUKOGU OTSUS (EL) 2023/…, 

…, 

Euroopa Liidu ja  

Šveitsi Konföderatsiooni  

vahelise lepingu,  

mis käsitleb täiendavaid reegleid  

seoses Integreeritud Piirihalduse Fondi osaks oleva  

piirihalduse ja viisapoliitika rahastuga aastateks 2021–2027,  

liidu nimel allakirjutamise kohta 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artikli 77 lõiget 2 koostoimes artikli 218 

lõikega 5, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 
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ning arvestades järgmist: 

(1) 21. veebruaril 2022 volitas nõukogu komisjoni alustama Islandi, Norra Kuningriigi, Šveitsi 

Konföderatsiooni ja Liechtensteini Vürstiriigiga läbirääkimisi1 Euroopa Parlamendi ja 

nõukogu määruse (EL) 2021/11482 kohaselt sõlmitava korra üle, millega täpsustatakse 

kõnealuste riikide osamakseid ja vajalikke täiendavaid reegleid nende osalemiseks 

Integreeritud Piirihalduse Fondi osaks olevas piirihalduse ja viisapoliitika rahastuses 

aastateks 2021–2027, sealhulgas sätteid, millega tagatakse liidu finantshuvide kaitse ja 

Euroopa Kontrollikoja auditeerimisalane pädevus. Šveitsi Konföderatsiooniga peetud 

läbirääkimised viidi edukalt lõpule lepingu parafeerimisega 14. veebruaril 2023. 

                                                 

1 Nõukogu 21. veebruari 2022. aasta otsus (EL) 2022/442, millega antakse luba alustada 

läbirääkimisi Islandi, Norra Kuningriigi, Šveitsi Konföderatsiooni ja Liechtensteini 

Vürstiriigiga, et sõlmida Euroopa Liidu ja nimetatud riikide vahel lepingud, mis käsitlevad 

täiendavaid reegleid seoses Integreeritud Piirihalduse Fondi osaks oleva piirihalduse ja 

viisapoliitika rahastuga (ELT L 90, 18.3.2022, lk 116). 
2 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 7. juuli 2021. aasta määrus (EL) 2021/1148, millega 

luuakse Integreeritud Piirihalduse Fondi osana piirihalduse ja viisapoliitika rahastu 

(ELT L 251, 15.7.2021, lk 48). 
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(2) Euroopa Liidu lepingule ja Euroopa Liidu toimimise lepingule lisatud protokolli nr 22 

(Taani seisukoha kohta) artiklite 1 ja 2 kohaselt ei osale Taani käesoleva otsuse 

vastuvõtmisel ning see ei ole tema suhtes siduv ega kohaldatav. 

(3) Käesolev otsus kujutab endast nende Schengeni acquis’ sätete edasiarendamist, milles 

Iirimaa ei osale vastavalt nõukogu otsusele 2002/192/EÜ;1 seetõttu ei osale Iirimaa 

käesoleva otsuse vastuvõtmisel, see ei ole tema suhtes siduv ega kohaldatav. 

(4) Lepingule tuleks liidu nimel alla kirjutada, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

                                                 

1 Nõukogu 28. veebruari 2002. aasta otsus 2002/192/EÜ Iirimaa taotluse kohta osaleda 

teatavates Schengeni acquis’ sätetes (EÜT L 64, 7.3.2002, lk 20). 
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Artikkel 1 

Euroopa Liidu ja Šveitsi Konföderatsiooni vahelisele lepingule, mis käsitleb täiendavaid reegleid 

seoses Integreeritud Piirihalduse Fondi osaks oleva piirihalduse ja viisapoliitika rahastuga aastateks 

2021–2027 (edaspidi „leping“), liidu nimel allakirjutamiseks antakse luba, eeldusel et nimetatud 

leping sõlmitakse1+. 

Artikkel 2 

Nõukogu eesistujal on õigus määrata isik(ud), kes on volitatud lepingule liidu nimel alla kirjutama. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise päeval. 

…, 

 Nõukogu nimel 

 eesistuja 

 

                                                 

1 Lepingu tekst avaldatakse koos selle sõlmimise otsusega. 
+ Delegatsioonid/ELT: vt dokumenti ST 12120/23. 
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